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1 . WARP W13 E W14
Effetti di profondità
sfruttando linee prospettiche.
Depth effects thanks 
to perspective lines.

2 . WARP W01 - W11
Griglie prospettiche
che generano profondità.
Perspective grids
that generate depth.

3 . WARP W08 - W18
Linee diagonali che danno 
sensazione di instabilità 
e movimento.
Diagonal lines that give you a
feeling of instability and motion. 

COLLEZIONE ACCADEMIA
MODELLI WARP
DINAMICITÀ, MOVIMENTO E PROFONDITÀ QUESTI 
I TEMI CHE CARATTERIZZANO LA COLLEZIONE WARP,
NELLA QUALE SI VUOLE TRASFORMARE LA PORTA IN 
UN ELEMENTO CHE DIA CONTINUITÀ AGLI SPAZI E 
SPAZIO ALL’IMMAGINAZIONE.
ACADEMY COLLECTION
WARP MODELS
DYNAMISM, MOVEMENT AND DEPTH, THESE ARE THE FEATURES OF THE WARP 
COLLECTION, IN WHICH THE DOOR BECOMES AN ELEMENT THAT GIVES 
CONTINUITY TO SPACES AND PLACE TO IMAGINATION.

Effetti di profondità, griglie prospettiche 
e forme diagonali. Forme geometriche 
prendono vita e disegnano questi modelli 
dando luogo ad uno stile contemporaneo 
e originale.

Depth effects, perspective grids and diagonal 
shapes. Geometric shapes come to life and 
design these models giving rise to a 
contemporary and original style.

Tavola 4C - Warp - Nicola Biasi, Sara Mosconi, Camilla Quarti - Contest GD Dorigo

Proposta
• Realizzazione di porte che si basano su griglie 

prospettiche

• Utilizzo di forme e linee che generino profondità

• Proporre la porta come un elemento che dia 
continuità allo spazio interpretandola come un 
“portale” con rimandi alla fantascienza e allo 
spazio

Tavola 4B - Warp - Nicola Biasi, Sara Mosconi, Camilla Quarti - Contest GD Dorigo

Sviluppo
• L’idea si sviluppa basandosi sulla dinamicità 

degli elementi per creare movimento

• Alterazione delle linee e delle forme per ottenere 
effetti di profondità

• Utilizzo di linee diagonali che secondo i principi 
della percezione della forma danno sensazione 
di instabilità e movimento

Tavola 4B - Warp - Nicola Biasi, Sara Mosconi, Camilla Quarti - Contest GD Dorigo

Sviluppo
• L’idea si sviluppa basandosi sulla dinamicità 

degli elementi per creare movimento

• Alterazione delle linee e delle forme per ottenere 
effetti di profondità

• Utilizzo di linee diagonali che secondo i principi 
della percezione della forma danno sensazione 
di instabilità e movimento

Tavola 4B - Warp - Nicola Biasi, Sara Mosconi, Camilla Quarti - Contest GD Dorigo

Sviluppo
• L’idea si sviluppa basandosi sulla dinamicità 

degli elementi per creare movimento

• Alterazione delle linee e delle forme per ottenere 
effetti di profondità

• Utilizzo di linee diagonali che secondo i principi 
della percezione della forma danno sensazione 
di instabilità e movimento
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DESIGNER
NICOLA BIASI
SARA MOSCONI
CAMILLA QUARTI



6 7 WARP W13 E W14  —  RAL 5007



WARP W13
MODELLI WARP

WARP W13
WARP MODELS

Le linee attraversano la superficie della porta, 
assottigliandosi in prospettiva e creando 

profondità, quasi a voler estendere lo spazio 
che la porta è chiamata a dividere.

The lines cross the surface of the door and 
become perspectively thinner, creating 

thereby depth and extending the space the
door is meant to devide. 
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WARP W14
MODELLI WARP
WARP W14 
WARP MODELS

8 



10 11 WARP W01  —  Bianco GD 08

WARP W01 
IL SENSO DELLA 
PROFONDITÀ
WARP W01 
THE SENSE OF DEPTH

Linee che con il gioco di ombre generato dai rilievi, 
danno un tocco unico all’ambientazione, arredandola 
in modo tanto semplice quanto affascinante.

The lines give a unique flair to the room with the shadows 
of the reliefs. This door is as simple as fascinating.



12 13 WARP W08  —  Bianco GD 08

WARP W08
SENSAZIONE TATTILE 
STRAORDINARIA
WARP W08
EXTRAORDINARY TACTILE FEELING

Percezione di movimento e instabilità 
sono proprie di queste linee, che sembrano 
riprendere il piano del pavimento da cui 
nascono, per mutarlo e curvarne gli spazi.

Motion and instability are the main features 
of these lines that reflect the floor plane they 
generate from changing and curving its spaces.



COLLEZIONE ACCADEMIA
MODELLI GALASSIE
TRE CREAZIONI GRAFICHE ISPIRATE 
AL FASCINO GEOMETRICO 
DELLE COSTELLAZIONI.
ACCADEMIA COLLECTION
GALASSIE MODELS
THREE GRAPHIC CREATIONS GUIDED BY THE 
GEOMETRIC CHARM OF THE CONSTELLATIONS.

Modelli ispirati all’arte, ma anche alla 
scienza, che richiamano il mistero delle 
costellazioni con la curiosità ed il fascino 
che le accompagna da sempre.

Models inspired by art, but also by science, 
which recall the mystery of constellations .
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DESIGNER
CAMILLA COSTA
ANNA MANERA
ALISSA MARIA REIER

2 . GALASSIE - BALENA 
Una costellazione ampia, 
che appartiene al mito di 
Perseo e Andromeda.
A large constellation, which 
belongs to the myth 
of Perseus and Andromeda.

1 . GALASSIE - GEMELLI
Una coppia di stelle brillanti dalle 
quali nasce questa costellazione.
A pair of bright stars that creates 
this constellation.

3 . GALASSIE - AQUILA 
Una antica costellazione in 
cui spicca la stella Altair.
An ancient constellation in 
which the star Altair stands out.



16 17 GEMELLI G02  —  RAL 7036

GEMELLI 
UN GIOIELLO, 
UNA FORMA D’ARTE
GEMELLI 
A JEWEL, AN ART FORM

Un cielo stellato, rappresentato da un 
affascinante intreccio di segmenti, che 
segnano l’anta e si staccano in modo 
straordinario dalla sua superficie, 
disegnando con tratti appena più 
marcati questa costellazione.

A sky full of stars, represented by a 
fascinating interweaving of segments, 
which hallmark the door and stand out 
from its surface drawing this constellation.



18 19 BALENA G13  —  RAL 7036
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BALENA 
DISEGNARE LO SPAZIO
BALENA 
DRAWING THE SPACE

I modelli Galassie propongono decori in piano, 
come nel particolare a fianco, e decori a rilievo.
Con entrambe le soluzioni tecniche, si riescono 
ad ottenere disegni caratterizzati da una 
precisione ed un dettaglio straordinari.

The Galassie models offer flat decorations 
- as illustrated to the left - and relief patterns. 
Both technical solutions allow 
incredibly accurate and detailed designs. 

20 



22 23 AQUILA G01  —  Bianco GD 08

AQUILA 
ELEGANZA SENZA TEMPO
AQUILA 
TIMELESS ELEGANCE

Una costellazione disegnata in rilievo, 
in modo delicato e affascinante nella 
riproduzione tono su tono.

A constellation drawn in relief, in a 
elegant soft tone-on-tone reproduction.



MODELLI MADE IN ITALY
“UN VIAGGIO ALLA SCOPERTA DEI DETTAGLI
CHE SI CELANO DIETRO AD ALCUNE DELLE PIÙ 
FAMOSE ARCHITETTURE ITALIANE”.
MADE IN ITALY MODELS
A JOURNEY TO DISCOVER THE DETAILS HIDING BEHIND 
SOME OF THE MOST FAMOUS ITALIAN PIECES OF ARCHITECTURE. 

2 . MADE IN ITALY - VERONA
Una rielaborazione delle carte 
da parati presenti all’interno 
del museo di Castelvecchio.
The wallpapers in the 
Castelvecchio museum revisited. 

1. MADE IN ITALY - FIRENZE
Intarsi marmorei presenti sulla 
facciata di Santa Maria Novella.
Marble inlay works on the facade 
of Santa Maria Novella.

3 . MADE IN ITALY - CATANIA
Una stilizzazione del decoro presente nella
pavimentazione del Palazzo dell’Università.
A stylisation of the pattern on the
flooring of the University building. 

Dei modelli tutti Italiani disegnati 
dall’Accademia di Belle Arti di Verona 
ispirati dai celebri artisti italiani 
famosi in tutto il mondo.

Italian MODELS designed by the 
Accademia Delle Belle Arti of Verona 
inspired by Italian artists famous 
all over the world.
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DESIGNER
GIULIA ZAMPIERI
MARCO MAIMONTE
SARA VANZO



26 27 FIRENZE Y01  —  Bianco GD 08

FIRENZE 
DISEGNI COME 
OPERE D’ARTE
FIRENZE 
DRAWINGS AS ARTWORKS

Porta dalla forte personalità, con disegni unici 
ed esclusivi, disponibili in 14 laccature diverse.
Il dettaglio e la minuzia dei decori che 
arricchiscono questa porta ne fanno un 
oggetto ricercato ed elegante.

A door with a strong character, and a unique and 
particular design, available in 14 different coatings. 
The classy detail of the decorations embellish this 
door making it a refined and elegant item.



28 29 VERONA Y02  —  Bianco GD 08
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VERONA 
RILIEVO IN 
CONTROLUCE
VERONA 
 BACKLIGHT RELIEF

Come un’opera d’arte, da qualsiasi punto la 
si osservi, rivela l’essenza della bellezza.
La collezione Accademia nei modelli Made
in Italy Firenze, Verona e Catania, sorprende 
per l’assoluta eleganza e originalità.

It reveals the essence of beauty from wherever 
you look at it, just like a masterpiece. 
The Accademia collection is surprisingly elegant
and original with its models Made in Italy 
Firenze, Verona and Catania.
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CATANIA  
IL CALORE 
DELLA SICILIA
CATANIA
 SICILY WARMTH

Il disegno Catania riproduce il senso 
dell’arte e della cultura Siciliana, 
legato all’amore per la terra e la natura.

The Catania model shows us the meaning 
of Sicilian art and culture characterized by 
the love for their homeland and nature.

CATANIA Y13  —  Bianco GD 08



DECORO PORTA,
DISEGNO A RILIEVO
RELIEF DRAWING

DECORO PORTA,
DISEGNO IN PIANO
FLAT DRAWING

I disegni in piano vengono realizzati con una 
tecnologia che consente di stampare sulla 
porta un decoro il cui colore dipende diretta-
mente dal fondo su cui viene depositato.

The flat artworks are made by a technology that 
allows us to print on the door a decoration that 
changes its color directly according to the back-
ground against wich it is applied.

I disegni in rilievo vengono costruiti con una tecnologia 
che consente di uscire dal piano dell’anta, costruendo al 
di sopra di essa un rilievo ben percepibile, che consente 
di creare sulla superficie giochi di luce ed ombra partico-
larmente suggestivi.

The embossed designs are created using a technology that 
allows the decoration to stand out in a well perceivable rilief 
creating a play of light and shadow particularly evocative.

34 35 GEMELLI G02  —  Modello GalassieBALENA G13  —  Modello Galassie
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MODELLI / MODELS   
WARP 

W14

MODELLI / MODELS   
WARP 

W01 - W11

MODELLI / MODELS
MADE IN ITALY 

CATANIA

MODELLI / MODELS   
WARP 

W08 - W18

MODELLI / MODELS
MADE IN ITALY 

FIRENZE

MODELLI / MODELS
GALASSIE 

AQUILA

→ W14 
Disegno in piano
/ Flat drawing

→ W01 
Disegno in rilievo 
/ Relief drawing
 
→ W11 
Disegno in piano
/ Flat drawing

→ CATANIA Y03
Disegno in rilievo 
/ Relief drawing
 
→ CATANIA Y13 
Disegno in piano
/ Flat drawing

→ W08 
Disegno in rilievo 
/ Relief drawing
 
→ W18 
Disegno in piano
/ Flat drawing

→ FIRENZE Y01
Disegno in rilievo 
/ Relief drawing
 
→ FIRENZE Y11 
Disegno in piano
/ Flat drawing

→ AQUILA G01
Disegno in rilievo 
/ Relief drawing
 
→ AQUILA G11
Disegno in piano
/ Flat drawing

MODELLISTICA
MODELS

I modelli Warp, Galassie e Made in Itay 
in dettaglio con le loro caratteristiche di 
design e le varianti in rilievo o in piano.

The Warp, Galassie and Made in Itay models
in detail with their relief or flat designs.

MODELLI / MODELS
MADE IN ITALY 

VERONA

→ VERONA Y02
Disegno in rilievo 
/ Relief drawing
 
→ VERONA Y12
Disegno in piano
/ Flat drawing

MODELLI / MODELS
GALASSIE 

GEMELLI

MODELLI / MODELS
GALASSIE 

BALENA

→ GEMELLI G02
Disegno in rilievo 
/ Relief drawing
 
→ GEMELLI G12 
Disegno in piano
/ Flat drawing

→ BALENA G03
Disegno in rilievo 
/ Relief drawing
 
→ BALENA G13 
Disegno in piano
/ Flat drawing

MODELLI / MODELS   
WARP 

W13

→ W13 
Disegno in piano
/ Flat drawing



COLORI
COLLEZIONE ACCADEMIA
COLORS ACCADEMY COLLECTION

Bianco GD 08

Maniglia Mood

Creta NCS S 1502-Y-50R*

Verde Pallido RAL 6021*

Grigio Tele 4 RAL 7047*

Turchese Pastello RAL 6034*

Bianco Puro RAL 9010 8K

Argilla NCS S 4005-Y 50R*

Giallo Curry RAL 1027**

Grigio Granito RAL 7026**Blu Pastello RAL 5024*

Bianco Perla RAL 1013*

Grigio Platino RAL 7036** 

Rosso Pomodoro RAL 3013**

Disponibile in tutti i colori RAL
Available in all RAL colors

Verde Muschio RAL 6005**

Blu Brillante RAL 5007**

I colori presenti in tutte le immagini di questo catalogo sono da ritenersi indicativi.

The colours shown on this catalogue are to be considered merely indicative.

* Colori chiari categoria L6  * Light colors category L6   /   ** Colori scuri categoria L7 ** Dark colors category L7
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Bianco Crema RAL 9001 8J
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